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SUGESTII 

Comisia pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale recomandă Comisiei pentru afaceri 

juridice și Comisiei pentru afaceri constituționale, care sunt comisii competente, includerea 

următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. ia act de Acordul interinstituțional (AII) privind o mai bună legiferare și includerea unor 

noi elemente inovatoare pentru a îmbunătăți calitatea reglementării și a face astfel din 

aceasta o reală valoare adăugată în ceea ce privește competitivitatea, creșterea 

economică și locurile de muncă, în special prin introducerea unui studiu anual referitor 

la sarcina de reglementare, a unor obiective de reducere a acesteia și a unor teste legate 

de IMM-uri și de competitivitate, care ar trebui să fie elementul comun al oricărei 

evaluări de impact, prin implicarea Comitetului de analiză a reglementării (CAR) în 

monitorizarea calității evaluărilor de impact, precum și prin îmbunătățirea procedurilor 

legislative, printr-o cooperare loială între instituțiile europene și prin creșterea 

transparenței procesului legislativ, respectând principiile fundamentale ale dreptului 

Uniunii, precum legitimitatea democratică, subsidiaritatea și proporționalitatea; 

2. consideră că acordul pentru o mai bună legiferare este o acțiune interinstituțională care 

urmărește să îmbunătățească calitatea legislației Uniunii; reamintește că, în multe 

situații, legislația UE armonizează sau înlocuiește diferite norme din cele 28 de state 

membre, făcând piețele naționale accesibile în mod reciproc și egal și reducând costurile 

administrative generale, în vederea realizării unei piețe interne pe deplin funcționale; 

3. subliniază importanța unei cooperări transparente și de bună credință între Parlament, 

Consiliu și Comisie, care ar trebui transpusă în practică printr-un real angajament din 

partea Comisiei de a implica Parlamentul și Consiliul, la același nivel, în aplicarea 

dispozițiilor sale privind programarea, și reamintește Comisiei obligația sa de a 

răspunde cu promptitudine la rapoartele din proprie inițiativă legislative și nelegislative; 
regretă că mai multe rapoarte din proprie inițiativă au rămas fără răspuns și invită 

Comisia să prezinte colegislatorilor, în termen de trei luni, motivele care justifică 

retragerea unui text și un răspuns motivat la cererile de propuneri legislative sau 

nelegislative; 

4. subliniază faptul că, în prezent, există între Parlament și Consiliu o asimetrie a 

informației, reuniunile comisiilor parlamentare fiind publice, în timp ce cele ale 

Consiliului nu sunt; subliniază, prin urmare, importanța aplicării imediate a punctului 34 

din acord, care prevede că Parlamentul European și Consiliul, în calitatea lor de 

colegislatori, trebuie să mențină contacte strânse pe parcursul negocierilor 

interinstituționale, în special prin schimbul reciproc de opinii și informații; 

5. ia act, în calitate de colegislator însărcinat cu controlul Comisiei, de înființarea Grupului 

operațional pentru subsidiaritate, proporționalitate și principiul „mai puțin, dar mai 

eficient”, care ar trebui să lucreze în paralel cu AII pentru a contribui la creșterea 

încrederii cetățenilor, care consideră că principiul subsidiarității este un aspect esențial 

al procesului democratic și care așteaptă de la UE să acționeze acolo unde are o valoare 

adăugată reală și să îi implice într-o mai mare măsură în procesul decizional la nivelul 

Uniunii; 

6. consideră că principiul „a gândi mai întâi la scară mică” trebuie să joace un rol 
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important în crearea de locuri de muncă și creșterea economică, prin reducerea 

costurilor generate de legislație pentru IMM-uri; atrage atenția asupra faptului că 

legislația poate avea un impact diferit asupra întreprinderilor mari și asupra IMM-urilor, 

lucru care ar trebui luat în considerare în cursul întregului proces legislativ; încurajează 

Comisia să analizeze modul în care nevoile IMM-urilor pot fi, de asemenea, luate în 

considerare la elaborarea legislației și să efectueze „teste pentru IMM”, pentru a analiza 

modul în care IMM-urile pot fi afectate de propunerile sale, continuând, în același timp, 

să se asigure standarde ridicate de protecție a consumatorilor, angajaților, sănătății și 

protecției mediului; subliniază că cooperarea cu partenerii sociali poate ajuta la 

implementarea măsurilor fără birocrație inutilă, inclusiv în întreprinderile mici și 

mijlocii; 

7. invită insistent Comisia ca, în contextul unei mai bune legiferări, să evalueze mai bine 

consecințele sociale și de mediu ale politicilor sale, precum și impactul asupra 

drepturilor fundamentale ale cetățenilor, ținând cont și de costul absenței legislației la 

nivel european și de faptul că analiza rentabilității reprezintă doar unul dintre 

numeroasele criterii; 

8. atrage atenția asupra Manualului pentru evaluările de impact (EI), în special asupra 

orientărilor pentru efectuarea evaluărilor impactului amendamentelor de substanță; are 

convingerea că evaluările impactului amendamentelor Parlamentului vor contribui la 

consolidarea poziției acestuia; subliniază că, deși evaluările de impact pot într-adevăr 

contribui la îmbunătățirea calității legislației UE, AII precizează că acestea nu trebuie să 

conducă la întârzieri nejustificate în procesul legislativ și nici să submineze capacitatea 

colegislatorilor de a propune modificări sau înlocuiri în procesul decizional politic; 

9. reamintește că, potrivit dispozițiilor AII pentru o mai bună legiferare, „fiecare dintre 

cele trei instituții are responsabilitatea de a stabili modul de organizare a propriei 

activități de evaluare a impactului, inclusiv resursele organizaționale interne și controlul 

calității”; 

10. subliniază că este important, potrivit dispozițiilor AII, ca „evaluarea inițială a 

impactului realizată de Comisie și toate activitățile suplimentare de evaluare a 

impactului desfășurate pe parcursul procesului legislativ de instituții” să fie făcute 

publice până la încheierea procedurii legislative, pentru transparență față de cetățeni și 

actorii implicați; 

11. subliniază importanța unei implicări și consultări la timp, publice și transparente a 

diferiților actori, acordându-li-se suficient timp pentru a da răspunsuri substanțiale; 

reiterează că, în cursul etapei de pregătire, este esențială desfășurarea unor consultări 

publice de către Comisie în toate limbile oficiale; 

12. subliniază importanța studiului anual al sarcinii care a fost convenit, ca instrument de 

identificare și monitorizare a rezultatelor eforturilor depuse de UE pentru a evita 

sarcinile inutile, precum și de îmbunătăți calitatea legislației UE, care trebuie să fie 

ambițioasă; 

13. invită insistent Comisia să instaureze fără întârziere măsurile propuse în AII, în special 

a celor legate de cooperarea sinceră între instituții, acordând o poziție principală 

studiului anual al sarcinii, întrucât acesta poate avea un rol esențial în transpunerea și 
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aplicarea corectă a legislației UE, mai ales în ceea ce privește verificarea transpunerii și 

aplicării directivelor de către statele membre, precum și a tuturor măsurilor naționale 

care depășesc dispozițiile legislației Uniunii („suprareglementarea”), ținând seama 

totodată de faptul că statele membre au întotdeauna libertatea de a aplica standarde mai 

ridicate în cazul în care dreptul Uniunii definește doar standarde minime; consideră, în 

acest sens, că studiul anual al sarcinii reprezintă încă o oportunitate de a demonstra 

valoarea adăugată a legislației UE și a asigura transparența pentru cetățeni; 

14. ia act de faptul că Comitetul de analiză a reglementării (CAR) este un prim pas apreciat 

în direcția obținerii unui comitet de control independent; consideră că noul CAR trebuie 

să dea dovadă de mai multă ambiție; solicită evaluarea și monitorizarea activității CAR 

în îndeplinirea rolului său de a controla și de a oferi recomandări obiective privind 

calitatea evaluărilor de impact; consideră că ar fi util ca avizele CAR să fie publicate în 

același timp cu rezultatele evaluărilor de impact, atunci când este posibil; 

15. salută faptul că AII prevede că, la stabilirea agendei legislative, trebuie să se țină cont 

de „valoarea adăugată europeană” a oricărei acțiuni propuse a Uniunii, precum și de 

„costurile non-Europei” în absența unei acțiuni la nivelul Uniunii; subliniază că 

costurile non-Europei ar putea fi estimate la 1,75 trilioane EUR pe an, echivalentul a 

12% din PIB-ul UE (2016)1; omagiază în acest context activitatea Direcției pentru 

evaluarea impactului și valoarea adăugată europeană din cadrul Serviciului de Cercetare 

al Parlamentului European (EPRS); 

16. subliniază că alegerea temeiului juridic al propunerilor Comisiei ar trebui făcută pe baza 

unor motive obiective, supuse controlului jurisdicțional; subliniază, cu toate acestea, 

dreptul Parlamentului European, în calitate de colegislator, de a propune modificarea 

temeiurilor juridice, pe baza interpretării pe care o dă tratatelor; 

17. subliniază faptul că o mai bună legiferare ar trebui să se axeze mai puțin pe reducerea 

reglementării și mai mult pe o legislație de calitate și pe capacitatea acesteia de a proteja 

și a promova interesele cetățenilor UE; subliniază că, atunci când se verifică nivelul de 

adecvare a legislației, este important să se acorde drepturilor fundamentale și aspectelor 

privind ocuparea forței de muncă, sănătatea și siguranța aceeași importanță ca și 

rațiunilor financiare; subliniază că, în caz de conflict, drepturile fundamentale trebuie să 

aibă întotdeauna prioritate; 

18. reamintește că, în conformitate cu AII, „Comisia va evalua fezabilitatea stabilirii de 

obiective pentru reducerea sarcinilor în anumite sectoare, în cadrul REFIT [Programul 

privind o reglementare adecvată și funcțională] (REFIT)”, pentru a reduce în mod 

global sarcina administrativă și de reglementare; solicită Comisiei să clarifice și, dacă 

este cazul, să stabilească obiective pentru reducerea sarcinilor nejustificate în sectoarele 

esențiale, fără a îngreuna realizarea obiectivelor strategice ambițioase ale UE; 

19. reamintește că, în Decizia sa din 9 martie 2016 privind noul AII, Parlamentul a afirmat 

că formularea din AII nu angajează suficient cele trei instituții să includă testele privind 

IMM-urile și competitivitatea în evaluările lor de impact; este ferm convins că ar trebui 

luate măsuri suplimentare pentru ca toate cele trei instituții să se angajeze să includă 

                                                 
1  http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/603239/EPRS_STU%282017%29603239_EN.pdf 
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astfel de teste în evaluările lor de impact; 

20. invită Comisia pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale să acorde în mod 

regulat timp în programul său pentru a efectua o analiză a implementării legislației; 

consideră că Comisia EMPL ar trebui să invite Comisia să-și prezinte cu regularitate 

evaluările de impact la reuniunile plenare ale comisiei; 

21. solicită comisiilor sale să examineze în mod sistematic evaluările de impact ale 

Comisiei și evaluarea de impact ex ante a Parlamentului European cât mai devreme în 

cadrul procesului legislativ; 



 

AD\1147578RO.docx 7/8 PE613.586v02-00 

 RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA 
ÎN COMISIA SESIZATĂ PENTRU AVIZ 

Data adoptării 27.3.2018    

Rezultatul votului final +: 

–: 

0: 

26 

18 

3 

Membri titulari prezenți la votul final Guillaume Balas, Tiziana Beghin, Brando Benifei, Mara Bizzotto, 

Enrique Calvet Chambon, David Casa, Michael Detjen, Lampros 

Fountoulis, Elena Gentile, Arne Gericke, Marian Harkin, Czesław Hoc, 

Agnes Jongerius, Ádám Kósa, Agnieszka Kozłowska-Rajewicz, Patrick 

Le Hyaric, Jeroen Lenaers, Thomas Mann, Dominique Martin, 

Miroslavs Mitrofanovs, Emilian Pavel, João Pimenta Lopes, Georgi 

Pirinski, Marek Plura, Sofia Ribeiro, Robert Rochefort, Claude Rolin, 

Siôn Simon, Romana Tomc, Ulrike Trebesius, Marita Ulvskog, Renate 

Weber 

Membri supleanți prezenți la votul final Georges Bach, Amjad Bashir, Heinz K. Becker, Tania González Peñas, 

Ivari Padar, Anne Sander, Sven Schulze, Jasenko Selimovic, Csaba 

Sógor, Neoklis Sylikiotis, Ivo Vajgl 

Membri supleanți [articolul 200 alineatul 

(2)] prezenți la votul final 

Jude Kirton-Darling, Ana Miranda, James Nicholson, Massimo 

Paolucci 

 
  



 

PE613.586v02-00 8/8 AD\1147578RO.docx 

RO 

VOT FINAL PRIN APEL NOMINAL 
ÎN COMISIA SESIZATĂ PENTRU AVIZ 

26 + 

ALDE Enrique Calvet Chambon, Marian Harkin, Robert Rochefort, Jasenko Selimovic, Ivo 

Vajgl, Renate Weber 

ECR Amjad Bashir, Arne Gericke, Czesław Hoc, James Nicholson, Ulrike Trebesius 

ENF Dominique Martin 

PPE Georges Bach, Heinz K. Becker, David Casa, Ádám Kósa, Agnieszka Kozłowska-

Rajewicz, Jeroen Lenaers, Thomas Mann, Marek Plura, Sofia Ribeiro, Claude Rolin, 

Anne Sander, Sven Schulze, Csaba Sógor, Romana Tomc 

 

18 - 

GUE/NGL Tania González Peñas, Patrick Le Hyaric, João Pimenta Lopes, Neoklis Sylikiotis 

S&D Guillaume Balas, Brando Benifei, Michael Detjen, Elena Gentile, Agnes Jongerius, 

Jude Kirton-Darling, Ivari Padar, Massimo Paolucci, Emilian Pavel, Georgi Pirinski, 

Siôn Simon, Marita Ulvskog 

VERTS/ALE Ana Miranda, Miroslavs Mitrofanovs 

 

3 0 

EFDD Tiziana Beghin 

ENF Mara Bizzotto 

NI Lampros Fountoulis 

 

Legenda simbolurilor utilizate: 

+ : pentru 

- : împotrivă 

0 : abțineri 

 

 


